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Footorama, Maison Folie Wazemmes, Lille, France  
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2013 Le Temps et l’Image, Musée Alexis Forel, Morges, Switzerland 
 Des corps compétents (la modification),  Villa Arson, Nice, France 
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Mémoires vives, Chapelle vidéo #2, Musée d’art et d’histoire de Saint-Denis, Saint-Denis, France 
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1973, Théâtre de la Cité Internationale, Paris, France 
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Sono qui per l’amore, Arsenic – Centre d’art scénique contemporain, Lausanne, Switzerland 
Das Wunder von Cordoba, Wiener Festwochen Festival, Wien, Austria 
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 (18/11)  
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2005 Moving on up, Centre Culturel Suisse, Paris, France 
Rundlederwelten, Gropius Bau, Berlin, Germany* 
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Héros à jamais, Centre PasquArt, Biel, Switzerland* 
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Numero 23, Galerie GP & N Vallois, Paris, France 
Champs/Hors Champs, Parc de la Villette, Paris, France 
Surveillances in Résidences Express, Pont-Croix, France 
Furlan Numero 23, Stadio Dall’Ara, Bologna, Italy 
Burlesques contemporains, Jeu de Paume, Paris, France 
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Chère Anecdote, Centre Georges Pompidou, Paris, France 
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Grand Canyon Solitude, Unidram Festival Potsdam, Germany 
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